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General Safety Rules

A WARNING Read and understand all instruc-

tions. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious personal injury. The term “power tool”, as used
in the following, refers to mains-powered power tools
(corded) and to battery-powered power tools (cord-
less).

Save these instructions.

1) Work Area
a) Keep your work area clean and well lit.
Cluttered benches and dark areas invite acci-
dents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases, or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust or
fumes.

c) Keep children and bystanders away while
operating the power tool. Distractions can
cause you to lose control over the power tool.

2) Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with grounded
power tools. Unmodified plugs and matching  4)
outlets will reduce the risk of an electric shock.

b) Avoid body contact with grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of
electric shock if your body is grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord
to carry or hang up the power tool, or to
pull the plug from the outlet. Keep the cord
away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase
the risk of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors,
only use extension cords that are suitable
for outdoor use. Use of a cord suitable for out-
door use reduces the risk of electric shock.

3) Personal Safety

a) Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol, or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.
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b) Use safety equipment. Always wear eye
protection. Safety equipment such as dusk
mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing
protection used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

c) Avoid accidental starting. Ensure that the
power tool is switched off before plugging
in. Carrying tools with your finger on the switch
or plugging in tools that have the switch “ON"
invites accidents.

d) Remove adjusting keys or wrenches
before switching the tool “ON”. A wrench or
a key that is left attached to a rotating part of the
tool may result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better con-
trol of the power tool in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewelry. Keep your hair, clothing, and
gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewelry, or long hair can be caught in
moving parts.

g) If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of these devices reduces dust
related hazards.

Power Tool Use and Care

a) Do not force the power tool. Use the cor-
rect power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it is designed.

b) Do not use the power tool if the switch
does not turn it “ON” or “OFF”. Any power
tool that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source
before making any adjustments, changing
accessories, or storing the tool. Such pre-
ventive safety measures reduce the risk of start-
ing the tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamil-
iar with the power tool or these instruc-
tions to operate the power tool. Power tools
are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools with care. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts, and any other condition
that may affect the tool’s operation. If
damaged, have the power tool serviced
before using. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Prop-
erly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to
control.
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g) Use the power tool, accessories, tool bits,
etc., in accordance with these instructions
and in the manner intended for the partic-
ular type of power tool, taking into account
the working conditions and the work to be
performed. The use of power tools for applica-
tions other than intended for can lead to danger-
ous situations.

5) Service
a) Have your power tool serviced/repaired
only by qualified repair personnel and only
using original spare parts. This will ensure
that the safety of the power tool is maintained.

Power Tool-specific
Safety Rules

» Secure the workpiece. A workpiece clamped
with clamping devices or in a vice is held more
secure than by hand.

» Do not work materials containing asbestos.
Asbestos is considered carcinogenic.

» Always wait until the power tool has come to
a complete stop before placing it down. The
tool insert can jam and lead to loss of control over
the power tool.

» Do not use the power tool with a damaged
cord. Do not touch the damaged cord and pull
the plug from the outlet when the cord is dam-
aged while working. Damaged cords increase
the risk of an electric shock.

» Connect power tools that are used in the open
via a Ground Fault Circuit Interrupter (GFCI).

» Wear hearing protection when using impact
drills. The influence of noise can lead to loss of
hearing.

» Use suitable detectors to determine if utility
lines are hidden in the work area or call the
local utility company for assistance. Contact
with electric lines can lead to fire and electric shock.
Damaging a gas line can lead to explosion. Pene-
trating a water line causes property damage.

» Switch off the power tool immediately when
the tool insert jams. Be prepared for high
reaction torque that can cause kickback. The
tool insert jams when:

- the power tool is subject to overload or
— it becomes wedged in the workpiece.

» Hold the power tool only by the insulated
gripping surfaces when performing an opera-
tion where the cutting tool may contact hid-
den wiring or its own power cord. Contact with
a “live” wire will also make exposed metal parts of
the power tool “live” and shock the operator.
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GSB 13/GSB 13 RE/GSB 16/GSB 16 RE

» When working with the power tool, always
hold it firmly with both hands and provide for
a secure stance. The power tool is guided more
secure with both hands.

» Use the auxiliary handle supplied with the
power tool. Loss of control over the power tool
can cause personal injury.

Functional Description

Read all instructions. Failure to follow
all instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious per-
sonal injury.

While reading the operating instructions, unfold the
graphics page for the tool and leave it open.

Intended Use

The machine is intended for impact drilling in brick, con-
crete and stone as well as for drilling in wood, metal
and plastic. Machines with electronic control and
right/left rotation are also suitable for driving screws
in/out and thread-cutting.

Tool Elements

The numbering of the tool elements refers to the illus-

tration of the tool on the graphics page.
1 Keyless chuck

“Drilling/Impact Drilling” selector switch

Lock-on button for On/Off switch

On/Off switch

Dial control for speed preselection

Rotational direction switch

Button for depth stop adjustment

Wing bolt for adjustment of auxiliary handle
9 Auxiliary handle*

10 Depth stop*

11 Chuck key

12 Key-type drill chuck

13 Universal bit holder*

14 Screwdriver bit*

15 Hex key**

16 Open-end wrench**

NG BAWN

*Not all of the accessories described are included as
standard delivery.

*Commercially available (not included in the delivery
scope)
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Tool Specifications

Hammer Drill GSB ... 10| 10RE 13| 13RE 16| 16 RE
PROFESSIONAL
Article number 3601..| B160..| B161..| B170..| B171..| B180..| B181..
Rated power input W 500 500 600 600 701 701
Output power W 250 250 301 301 351 351
No-load speed rpm 2600|0-2600 2800|0-2800 3000/ 0-3000
Rotational speed under load
(max.) rpm 1610 1610 1570 1570 1640 1640
Impact rate bpm| 25700| 25700, 25070| 25070 26270| 26270
Rated torque Nm 1.5 1.5 1.8 1.8 2.0 2.0
Speed preselection - - - - - °
Right/left rotation = o = [ = o
Spindle collar dia. mm 43 43 43 43 43 43
Max. drilling dia.
Concrete mm 10 10 13 13 16 16
Steel mm 8 8 10 10 12 12
Wood mm 20 20 25 25 30 30
Chuck clamping range mm| 1.5-10| 1.56-10| 1.5-13| 1.56-13| 1.5-13| 1.56-13
Weight according to
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1.5 1.5 1.7 1.7 1.9 1.9
Protection class [O]/11 [O]/11 [O]/11 [Ooj/11 [O]/11 [O]/11
The values given are valid for nominal voltages [U] of 230/240 V. For lower voltages and models for specific countries, these
values can vary.
Please observe the article number on the type plate of your power tool. The trade names of individual tools may vary.

Noise/Vibration Information

Measured values determined according to EN 60745.

Typically the A-weighted noise levels of the machine
are: sound pressure level 93 dB(A); sound power level
104 dB(A). Measurement uncertainty K=3 dB.

Wear hearing protection!

The typically weighted acceleration is 16 m/s?.

Assembly

Auxiliary Handle (see figure A)

(GSB 13/GSB 13 RE/GSB 16/GSB 16 RE)
Operate your power tool only with the auxiliary
handle 9.

The auxiliary handle 9 can be set to any position for a
secure and low-fatigue working posture.

Turn the wing bolt for adjustment of the auxiliary handle
8 in counterclockwise direction and set the auxiliary
handle 9 to the required position. Then tighten the wing
bolt 8 again in clockwise direction.

2609 140313 - 21.7.06
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Adjusting the Drilling Depth (see figure A)
The required drilling depth X can be set with the depth
stop 10.

Press the button for the depth stop adjustment 7 and
insert the depth stop into the auxiliary handle 9.

Pull out the depth stop until the distance between the
tip of the drill bit and the tip of the depth stop corre-
spond with the desired drilling depth X.

Changing the Tool

Before any work on the power tool itself, pull the
mains plug.

Keyless Chuck (see figure B)

Tightly hold the rear sleeve of keyless chuck 1 and turn
the front sleeve counterclockwise until the tool can be
inserted. Insert the tool.

Tightly hold the rear sleeve of the keyless chuck 1 and
firmly turn the front sleeve clockwise by hand until the
locking action is no longer heard. This automatically
locks the drill chuck.

The locking is released again to remove the tool when
the front sleeve is turned in the opposite direction.
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Key-type Drill Chuck (see figure C)

Wear protective gloves when changing the tool.
The drill chuck can become very hot during longer work
periods.

Open the key-type drill chuck 12 by turning until the
tool can be inserted. Insert the tool.

Insert the chuck key 11 into the corresponding holes of
the key-type drill chuck 12 and clamp the tool uniformly.

Screwdriver Tools (see figure D)

When working with screwdriver bits 14, a universal bit
holder 13 should always be used. Use only screwdriver
bits that fit the screw head.

For screwdriving, always set the “Drilling/Hammer Drill-
ing” selector switch 2 to the “Drilling and Screwdriving”
symbol.

Replacing the Drill Chuck

Before any work on the power tool itself, pull the
mains plug.

Removing the Drill Chuck (see figure G)

To remove the keyless chuck 1, clamp a hex key 15 into
the keyless chuck 1 and position the open-end wrench
16 (size 12) against the wrench flats of the drive spin-
dle. Place the machine on a firm surface, e. g. a work-
bench. Hold the open-end wrench 16 firmly and loosen
the keyless chuck 1 by turning the hex key 15 in coun-
terclockwise direction. A tightly sitting keyless chuck is
loosened with a light blow onto the long end of the hex
key 15. Remove the hex key from the keyless chuck and
completely unscrew it from the machine.

The key-type drill chuck 12 is removed in the same
manner as the keyless chuck.

Mounting the Drill Chuck (see figure H)
The keyless chuck/key-type drill chuck is mounted in
reverse order.

The drill chuck must be tightened with a
& tightening torque of approx. 30-35 Nm.
Operation

Starting Operation

Observe correct mains voltage! The voltage of the
power source must agree with the voltage specified on
the type plate of the power tool.

Reversing the Rotational Direction (see figures
E-F) (GSB 10 RE/GSB 13 RE/GSB 16 RE)

The rotational direction switch 6 is used to reverse the
rotational direction of the machine. However, this is not
possible with the On/Off switch 4 actuated.

Right Rotation: For drilling and driving in screws,
push the rotational direction switch 6 left to the stop.
Left Rotation: For loosening and unscrewing screws
and nuts, press the rotational direction switch 6
through to the right stop.

2609 140313 - 21.7.06
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Switching On and Off

To start the power tool, press the On/Off switch 4 and
keep it pressed.

To lock the pressed On/Off switch 4, press the lock-
on button 3.

To switch off the power tool, release the On/Off
switch 4 or when it is locked with the lock-on button 3,
briefly press the On/Off switch 4 and then release it.

Adjusting the Speed/Impact Frequency

(GSB 10 RE/GSB 13 RE/GSB 16 RE)

Depending on the pressure applied on the On/Off
switch 4, the speed/impact rate can be adjusted vari-
ably.

Light pressure on the On/Off switch 4 results in low
speed/impact rate. Further pressure on the switch
increases the speed/impact rate.

Preselecting the Speed/Impact Frequency

(GSB 16 RE)

With the dial control for speed preselection 5, the
required speed/impact frequency can be preselected
even during operation.

The required speed/impact frequency depends on the
material and the working conditions, and can be deter-
mined through practical testing.

Setting the Operating Mode

9 Drilling and Screwdriving
Set the selector switch 2 to the “Drilling and

driving” symbol.

Hammer Drilling
I Set the selector switch 2 to the “Hammer
drilling” symbol.

The selector switch 2 engages noticeably and can also
be actuated with the machine running.

Operating Instructions

Position the machine against the nut/screw only
when it is switched off.

Tips

After longer periods of working at low speed, allow the
machine to cool down by running it for approx. 3 min-
utes at maximum speed with no load.

For drilling in tiles, set the selector switch 2 to the “Drill-
ing and driving” symbol. After drilling through the tile,
set the selector switch to the “Hammer drilling” symbol
and work with impact.

Use carbide tipped drill bits when working in concrete,
masonry and brick wall.

For drilling in metal, use only perfectly sharpened HSS
drill bits (HSS = High Speed Steel). The appropriate
quality is guaranteed by the Bosch accessories pro-
gram.

Twist drills from 2.5—10 mm can easily be sharpened
with the drill bit sharpener (see accessories).

English-4
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GSB 16 RE

We recommend the use of a drill stand (see accesso-
ries) for work where greater precision is particularly
required.

The machine vice, which is available as an accessory,
enables secure clamping of workpieces. This prevents
the workpiece from turning and any accidents this
would cause.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Before any work on the power tool itself, pull the
mains plug.

For safe and proper working, always keep the
power tool and the ventilation slots clean.

If the power tool should fail despite the care taken in
manufacturing and testing procedures, repair should
be carried out by an after-sales service center for
Bosch power tools.

In all correspondence and spare parts orders, please
always include the 10-digit article number given on the
type plate of the power tool.

Service and Customer Assistance

Exploded views and information on spare parts can be
found under:
www.bosch-pt.com

In case of a claim, repair or purchase of replacement
parts or in case of queries or other problems, please
contact your local dealer or Bosch representative.

People’s Republic of China

Website: www.bosch-pt.com.cn

© Toll free hotline:................ 800 8 20 84 84
Sole agent:

Melchers (H.K.) Ltd.

Hong Kong Representative Office:

Room 1210, Shun Tak Centre, West-Tower,

168 — 200 Connaught Road, Central Hong Kong

© Customer Service Hotline. . . . .. +852 25 89 15 61
Fax. ... +852 2548 79 14
E-Mail: bosch@melchers.com.hk

Guangzhou Representative Office:

Room 1108, T. P. Plaza,

9/109 Liu Hua Road,

Guangzhou, P.R. China

@ +86 20 86 66 87 00
= +86 20 86 67 78 45
Postal code: 510010

E-Mail: bosch@gz.melchers.com.cn

2609 140313 - 21.7.06
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Guangzhou After-sales Service Centre:
1/F, East Wing,

No. 4 Zeng Cha Road,

Guangzhou, P.R. China

© +86 20 81 75 84 67
© +86 20 81 7588 73
Fax.............ooooiii L +86 20 81 75 71 69

Postal code: 510165
E-Mail: bsc@gz.melchers.com.cn

Shanghai Representative Office:

13 Floor, East Ocean Centre,

No. 588 Yanan Road (East),

Shanghai, P.R. China

© +86 21 63 52 88 48
Fax.......oooiiiiiiiiinnn, +86 21 63 51 31 38
Postal code: 200001

E-Mail: boschew@sh.melchers.com.cn

Shanghai After-sales Service Centre:

East Four First Floor Building A,

No. 357 Zhaohua Road,

Shanghai, P.R. China

© +86 21 62 51 1357
Fax......ooiiiiiiiiiiint. +86 21 62 51 07 60
Postal code: 200050

E-Mail: boschservice@sh.melchers.com.cn

Beijing Representative Office:

Room 503 - 504, Beijing Tower,
No. 10 Changan Ave (East)

......................... +86 10652577 75
Fax.....cooiiiiiiiiin . +86 10 65 12 35 05
Postal code: 100006
E-Mail: bosch@bj.melchers.com.cn

Beijing After-sales Service Centre:

Room 102 - 103, Liuligiao Lanjinglijia Centre,
No. 10 Xisanhuan South Road, Fengtai District
Beijing, P.R. China

© +86 1063 36 77 75
© +86 10 63 36 77 76
Fax..............ooooii L +86 1063 36 77 71

Postal code: 100073
E-Mail: boschservice@bj.melchers.com.cn

Chongqing Representative Office:
Room 1804, Metropolitan Tower,
68 Zourong Road, Yuzhong District,

......................... +86 23 63 82 80 40
@ +86 23 63 82 80 41
Fax.....cooiiiniiiiint, +86 23 63 82 80 43
Postal code: 400010
E-Mail: bosch@cq.melchers.com.cn
(Area-in-charge: Yunnan, Sichuan,
Chongging, Guizhou, Xizang)
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Chongqing After-sales Service Centre:

166-11 Yuzhou Road, Gaoxin District,

Chonggqing, P.R. China

© e +86 23 68 57 91 93
= +86 23 68 57 90 23
Postal code: 400041

E-Mail: bsc@cq.melchers.com.cn

Wuhan Representative Office:

Room 202, Unit C, Apartment Bldg.

Yangtze Hotel, 1131 Liberation Ave,

Wouhan, P.R. China

© +86 27 83 63 78 85
[ +86 27 83 62 32 96
Postal code: 430030

E-Mail: bosch@wh.melchers.com.cn

(Area-in-charge: Henan, Jiangxi, Hubei)

Wuhan After-sales Service Centre:

160 Aomen Road., Jiang'an District,

Hankou, Wuhan, P.R. China

© +86 27 82 44 81 57
Fax........oooiiiiiii., +86 27 82 44 81 60
Postal code: 430015

E-Mail: boschservice@wh.melchers.com.cn

Shenyang After-sales Service Center
1F, 17# Guihe Street
Tiexi district

......................... +86 24 25 84 20 60
Fax. ...t +86 24 25 84 08 41
Postal code: 110023
E-Mail: boschservice@sy.melchers.com.cn

Indonesia

P. T. Multi Tehaka

Karang Anyar Permai Block B-24
JI. Karang Anyar No. 55

Jakarta Pusat 10740

Indonesia
© +62 21 6 59 52 22 (5 lines)
Fax.......cooiiiinn. +62216595252-3

sales@bosch.co.id
www.bosch.co.id

Phillippines

Robert Bosch, Inc.

Zuellig Building

Sen. Gil Puyat Avenue

Makati City 1200, Metro Manila

Philippines

© +63 2817 32 31
www.bosch.com.ph

Malaysia

Robert Bosch (SEA.) Pte. Ltd.
No. 8a, Jalan 13/6

Selangor Darul Ehsan
Petaling Jaya 46200

Malaysia
© +60 3 79 58 30 00
Fax (EW Dept.) .....vvvvnnnn.. +60 3 79 58 38 38

www.bosch.com.sg

2609 140313 - 21.7.06
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Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500

© +66 263118 79-18 88 (10 lines)
Fax.....oooiii i +66 2 2 3847 83
Robert Bosch Ltd., P. O. Box 2054

Bangkok 10501, Thailand

Bosch Service — Training Centre
2869-2869/1 Soi Ban Kluay

Rama IV Road (near old Paknam Railway)
Prakanong District

10110 Bangkok

Thailand

@ e +66 26 71 78 00-4
Fax. ..o +66 2 2 49 42 96
Fax. ... +66 22495299
Singapore

Robert Bosch (SEA.) Pte. Ltd.

38 C Jalan Pemimpin

Singapore 915701

Republic of Singapore

© +65 3 50 54 94
Fax...ooovioii i +65 3 50 53 27
www.bosch.com.sg

Vietnam

Saigon Trade Center
37 Ton Duc Thang St
Ben Nghe Ward

Dist 1

HCMC

Vietnam

© +8489111374-9111375
Fax......ooiiiiiiiii i, +848911 1376

Australia and New Zealand

Robert Bosch Australia Pty. Ltd.

RBAU/SPT

1555 Centre Road

P.O. Box 66

3168 Clayton/Victoria

© +61 (0)1 /30030 70 44
Fax.......ooooviiiiiin, +61 (0)1 /30030 70 45
www.bosch.com.au

Disposal

Power tools, accessories and packaging should be
sorted for environmental-friendly recycling.

Subject to change without notice.
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Petunjuk-Petunjuk Umum
Semua petunjuk-

petunjuk harus dibaca.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk
berikut ini dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat. Kata
wperkakas listrik" yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk berikut ini adalah sebutan untuk perkakas
listrik (dengan kabel listrik) dan untuk perkakas listrik
pakai aki (tanpa kabel listrik).

Simpanlah petunjuk-petunjuk ini dengan
seksama.

1) Tempat kerja
a) Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih
dan rapi. Tempat kerja yang tidak rapi dan tidak
terang dapat mengakibatkan terjadinya
kecelakaan.

b) Janganlah menggunakan perkakas listrik
di tempat di mana dapat terjadi ledakan,
di mana ada cairan, gas atau debu yang
mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibat-
kan debu atau uap terbakar.

c) Selama menggunakan perkakas listrik,
jauhkan anak-anak dan orang-orang lain
dari tempat kerja. Jika konsentrasi terganggu,
bisa jadi Anda tidak bisa mengendalikan perka-
kas listrik tersebut.

2) Keamanan listrik
a) Steker dari perkakas listrik harus cocok

pada stopkontak. Janganlah sekali-kali
merubah steker. Janganlah menggunakan
steker perantara bersama dengan perka-
kas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak
yang cocok mengurangi bahaya terjadinya
kontak listrik.

b) Jagalah supaya badan Anda tidak
bersentuhan dengan permukaan yang
mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan,
kompor listrik dan lemari es. Ada risiko
besar terjadi kontak listrik, jika badan Anda
mempunyai hubungan arde.

c) Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena
hujan atau menjadi basah. Air yang masuk ke
dalam perkakas listrik menambah risiko
terjadinya kontak listrik.

2609 140313 » 21.7.06
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d) Janganlah menyalah gunakan kabel listrik
untuk mengangkat dan menggantungkan
perkakas listrik atau untuk menarik steker
dari stopkontak. Jagalah supaya kabel
listrik tidak kena panas, minyak, pinggiran
yang tajam atau bagian-bagian perkakas
yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau
tersangkut menambah risiko terjadinya kontak
listrik.

e) Jika Anda menggunakan perkakas listrik
di luar gedung, gunakanlah hanya kabel
sambungan yang juga diizinkan untuk
pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian
di luar gedung mengurangi risiko terjadinya
kontak listrik.

Keselamatan kerja

a) Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa
yang Anda kerjakan dan bekerjalah den-
gan seksama jika menggunakan perkakas
listrik. Janganlah menggunakan perkakas
listrik, jika Anda capai atau berada di
bawah pengaruh narkoba, minuman keras
atau obat. Jika Anda sekejap mata saja tidak
berhati-hati sewaktu menggunakan perkakas
listrik, dapat terjadi luka-luka berat.

b) Pakailah pakaian dan sarana pelindung
dan pakailah selalu kaca mata pelindung.
Dengan memakai pakaian dan sarana pelindung,
misalnya kedok anti debu, sepatu tertutup yang
tidak licin, helmet pelindung atau pemalut telinga
sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan dengan
perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka
dapat dikurangi.

c) Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihi-
dupkan secara tidak disengaja. Perhatikan
bahwa perkakas listrik dalam penyetelan
mati, jika steker dimasukkan ke dalam
stopkontak. Jika selama mengangkat perkakas
listrik jari Anda berada pada tombol untuk meng-
hidupkan dan mematikan atau perkakas listrik
yang dalam penyetelan hidup disambungkan
pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.

d) Lepaskan semua perkakas-perkakas
penyetelan atau kunci-kunci pas sebelum
mesin dihidupkan. Perkakas atau kunci yang
berada di dalam bagian yang berputar dapat
mengakibatkan terjadinya luka-luka.

e) Janganlah menjadi lengah. Berdirilah
secara mantap dan jagalah selalu
keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih
baik, jika terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

Bahasa Indonesia-1
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f) Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah
memakai pakaian yang longgar atau
perhiasan. Jagalah supaya rambut,
pakaian dan sarung tangan tidak masuk
dalam bagian-bagian perkakas yang
bergerak. Pakaian yang longgar, rambut
panjang atau perhiasan dapat tersangkut dalam
bagian perkakas yang bergerak.

g) Jika ada kemungkinan untuk memasang-
kan sarana penghisapan dan penam-
pungan debu, perhatikan bahwa sarana-
sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan
sarana-sarana ini mengurangi bahaya yang
disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas

listrik dengan seksama

a) Janganlah membebankan perkakas listrik
terlalu berat. Gunakan selalu perkakas
listrik yang cocok untuk pekerjaan yang
dilakukan. Dengan perkakas listrik yang cocok
Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

b) Janganlah menggunakan perkakas listrik
yang tombolnya rusak. Perkakas listrik yang
tidak bisa dihidupkan atau dimatikan, berbahaya
dan harus direparasikan.

c) Tariklah steker dari stopkontak, sebelum
Anda melakukan penyetelan pada perka-
kas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tin-
dakan keselamatan kerja ini mengurangi bahaya
perkakas listrik hidup secara tidak disengaja.

d) Simpanlah perkakas listrik yang tidak
digunakan di luar jangkauan anak-anak.
Janganlah mengizinkan orang-orang yang
tidak mengenal perkakas listrik ini atau
yang belum membaca petunjuk-petunjuk
ini, menggunakan perkakas listrik ini. Per-

kakas listrik bisa menjadi berbahaya, jika diguna-

kan oleh orang-orang yang tidak mengenalnya.

e) Rawatlah perkakas listrik dengan sek-
sama. Periksalah, apakah bagian-bagian
perkakas listrik yang bergerak berfungsi
dengan baik dan tidak tersangkut, apakah
ada bagian-bagian yang patah atau rusak
sedemikian, sehingga dapat mempenga-
ruhi jalannya perkakas listrik. Biarkan
bagian-bagian perkakas yang rusak dire-
parasikan, sebelum Anda mulai menggu-
nakan perkakas listrik. Banyak kecelakaan
terjadi karena perkakas listrik tidak dirawat
dengan seksama.

—

f) Perhatikan supaya alat-alat pemotong
selalu tajam dan bersih. Alat-alat pemotong
dengan mata-mata pemotong yang tajam dan
dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

g) Gunakanlah semua perkakas listrik, akse-
sori, alat-alat kerja dsb. sesuai dengan
petunjuk-petunjuk ini dan menurut kegu-
naan untuk masing-masing tipe perkakas
listrik. Perhatikan syarat-syarat kerja dan
macam pekerjaan yang dilakukan. Penggu-
naan perkakas listrik untuk macam pekerjaan
yang tidak cocok dengan kegunaannya bisa
mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

5) Servis

a) Biarkan perkakas listrik Anda
direparasikan hanya oleh orang-orang ahli
yang berpengalaman dan hanya dengan
menggunakan suku cadang yang asli.
Dengan demikian terjamin keselamatan kerja
dengan perkakas listrik ini secara sinambung.

Petunjuk-petunjuk khusus
untuk perkakas-perkakas
tertentu

>

Usahakan supaya benda yang dikerjakan
tidak goyang. Benda yang ditahan dalam alat
pemegang atau bais lebih mantap daripada benda
yang dipegang dengan tangan.

Janganlah mengerjakan bahan-bahan yang
mengandung asbes. Asbes dianggap bisa
mengakibatkan penyakit kanker.

Sebelum meletakkan perkakas listrik,
tunggulah sampai perkakas berhenti
memutar. Alat kerja bisa tersangkut dan membuat
perkakas listrik tidak bisa dikendalikan.

Janganlah menggunakan perkakas listrik,
jika kabelnya rusak. Janganlah menyentuh
kabel yang rusak dan tariklah steker dari
stopkontak, jika kabel menjadi rusak selama
penggunaan perkakas listrik. Kabel yang rusak
membuat risiko terjadinya kontak listrik menjadi
lebih besar.

Sambungkanlah perkakas-perkakas listrik
yang digunakan di luar gedung pada sakelar
pelindung terhadap arus penyimpangan (Fl).
Pakailah pemalut telinga jika menggunakan
mesin bor getaran. Jika Anda mendengar suara
bising, daya pendengaran bisa berkurang.
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» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok

untuk mencari kabel dan pipa pengadaan
yang tidak terlihat, atau hubungi perusahaan
pengadaan setempat. Sentuhan dengan kabel-
kabel listrik bisa mengakibatkan api dan kontak
listrik. Pipa gas yang dirusak bisa mengakibatkan
ledakan. Pipa air yang dirusak mengakibatkan
barang-barang menjadi rusak.

Matikanlah segera perkakas listrik, jika alat
kerjanya memblok. Berwaspadalah akan
terjadinya momen reaksi yang besar yang
mengakibatkan bantingan. Alat kerja memblok
jika:

— perkakas listrik dibebankan terlalu berat atau

— alat kerja tersangkut dalam benda yang
dikerjakan.

Peganglah perkakas listrik hanya pada
pegangan yang terisolir, jika Anda melakukan
pekerjaan di mana alat kerjanya bisa terkena
pada saluran listrik yang tidak terlihat atau
kabelnya sendiri. Sentuhan pada kabel yang
bertegangan dapat mengakibatkan bagian-bagian
logam dari perkakas listrik juga bertegangan dan
lalu mengakibatkan kontak listrik.

GSB 13/GSB 13 RE/GSB 16/GSB 16 RE

» Selama digunakan, peganglah perkakas

listrik dengan kedua belah tangan dan
perhatikanlah supaya Anda berdiri secara
teguh. Perkakas listrik bisa dikendalikan lebih baik
jika dipegang dengan kedua belah tangan.

Gunakanlah gagang tambahan-gagang
tambahan yang dipasok bersama perkakas
listrik. Perkakas listrik yang tidak bisa dikendalikan
bisa mengakibatkan terjadinya luka-luka.

—

Penjelasan tentang cara
berfungsi

Semua petunjuk-petunjuk harus
dibaca. Jika petunjuk-petunjuk berikut
tidak ditaati atau dijalankan salah, bisa
terjadi kontak listrik, kebakaran dan/atau
luka-luka yang berat.
Bukalah halaman lipatan dengan gambar dari perkakas
dan biarkan halaman ini terbuka selama Anda
membaca petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.

Penggunaan perkakas listrik

Mesin ini cocok untuk membor dengan getaran pada
batu bata, beton dan batu-batuan serta untuk membor
tanpa getaran pada kayu, logam, keramik dan bahan
sintetik. Mesin-mesin dengan pengendalian secara
elektronika dan arah putaran ke kanan/kiri juga cocok
untuk menyekrup dan mentap.

Bagian-bagian mesin

Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas listrik
sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.

1 Cekaman mata bor yang dikunci dan dibuka
dengan tangan

2 Sakelar untuk menyetel ,tanpa getaran/dengan
getaran®

3 Tombol pengunci untuk tombol untuk
menghidupkan dan mematikan mesin

4 Tombol untuk menghidupkan dan mematikan
mesin

5 Roda untuk penyetelan pendahuluan kecepatan
putaran

6 Omsakelar arah putaran

7 Tombol untuk mengganti penyetelan pembatas
kedalaman lubang

8 Baut kupu-kupu untuk penyetelan gagang
tambahan

9 Gagang tambahan*
10 Pembatas kedalaman lubang*
11 Kunci cekaman mata bor
12 Cekaman mata bor pakai kunci bergigi
13 Pemegang mata obeng bit*
14 Mata obeng bit*
15 Kunci mur dalam**
16 Kunci pas**
*Aksesori yang ada dalam gambar atau yang

diterangkan kadang-kadang tidak termasuk dalam
perkakas listrik yang dipasok.

**dijual secara umum (tidak termasuk perkakas listrik
yang dipasok)
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Data teknis
Mesin bor getaran GSB ... 10| 10RE 13| 13 RE 16| 16 RE
PROFESSIONAL
Nomor model 3601.. B160..| B161.., B170..| B171.. B180..| B181..
Masukan nominal W 500 500 600 600 701 701
Daya W 250 250 301 301 351 351
Kecepatan putaran tanpa
beban min’! 2600|{0-2600 2800|0-2800 3000|{0-3000
Kecepatan putaran maks.
selama dibebani min™! 1610 1610 1570 1570 1640 1640
Banyaknya getaran min'| 25700 25700| 25070| 25070| 26270| 26270
Momen putar nominal Nm 1,5 1,5 1,8 1,8 2,0 2,0
Penyetelan pendahuluan
kecepatan putaran - - - - - o
Putaran ke kanan/kiri = [ = o = [
Leher poros @ mm 43 43 43 43 43 43
mata bor @ maks.
Beton mm 10 10 13 13 16 16
Baja mm 8 8 10 10 12 12
Kayu mm 20 20 25 25 30 30
Kepala cekam yang bisa
memegang mata bor mm| 1,5-10| 1,5-10| 1,5-183| 1,5-13| 1,6-13| 1,5-13
Berat sesuai dengan
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,5 1,5 1,7 1,7 1,9 1,9
Klasifikasi keamanan o]/ o]/ [o]/11 [@)/11 o]/ o]/
Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230/240 V. Pada tegangan yang lebih rendah dan pada model khusus
mancanegara data-data ini bisa berlainan.
Perhatikanlah nomor model perkakas listrik Anda yang tercantum pada label tipe mesin. Nama dagang dari beberapa perkakas
listrik bisa berbeda.

Putarkan baut kupu-kupu untuk penyetelan gagang
tambahan 8 dalam arah yang berlawanan dengan
jalannya jarum jam dan putarkan gagang tambahan 9 ke
posisi yang dikehendaki. Setelah itu buat kupu-kupu 8
dikencangkan kembali dengan cara memutarkannya
dalam arah jalannya jarum jam.

Keterangan tentang Kebisikan/Vibrasi

Angka-angka hasil pengukuran dihitung sesuai dengan
peraturan EN 60745.

Nilai kebisikan yang dinilai A dari perkakas biasanya:
tekanan bunyi 93 dB(A); nilai tenaga bunyi 104 dB(A).
Ketidak tepatan pengukuran K=3 dB.

Pakailah pemalut telinga!

Menyetel kedalaman pemboran (lihat gambar A)
Dengan pembatas kedalaman lubang 10 kedalaman

Percepatan yang dinilai biasanya 16 m/s pemboran X bisa disetelkan.

Tekan tombol untuk mengganti penyetelan pembatas
kedalaman lubang 7 dan pasangkan pembatas
kedalaman lubang pada gagang tambahan 9.

Cara memasang

Tarik pembatas kedalaman lubang sedemikian, sampai
jarak antara pucuk mata bor dan pucuk pembatas
kedalaman lubang adalah kedalaman pemboran X

Gagang tambahan (lihat gambar A)
yang dikehendaki.

(GSB 13/GSB 13 RE/GSB 16/
GSB 16 RE)

Gunakanlah perkakas listrik hanya dengan
gagang tambahan 9.

Anda bisa memutarkan gagang tambahan 9 ke
kedudukan yang cocok dengan macam pekerjaan,
supaya posisi kerja mantap dan tidak begitu
melelahkan.
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Mengganti alat kerja

Sebelum mulai dengan pekerjaan pada
perkakas listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Cekaman mata bor yang dikunci dan dibuka
dengan tangan (lihat gambar B)

Tahan selubung bagian belakang dari cekaman mata
bor yang dikunci dan dibuka dengan tangan 1 dengan
kencang dan putarkan selubung bagian depan dalam
arah yang berlawanan dengan jalannya jarum jam,
sampai alat kerja bisa dipasangkan. Pasangkan alat
kerja.

Tahan selubung bagian belakang dari cekaman mata
bor yang dikunci dan dibuka dengan tangan 1 dengan
mantap dan putarkan selubung bagian depan dalam
arah jalannya jarum jam sampai kencang, sampai tidak
terdengar lagi bunyi ceklek. Kini cekaman mata bor
terkunci secara otomatis.

Penguncian terbuka lagi, jika untuk mengeluarkan alat
kerja Anda memutarkan selubung bagian depan dalam
arah yang berlawanan.

Cekaman mata bor pakai kunci bergigi
(lihat gambar C)

Pakailah sarung tangan pelindung pada waktu
mengganti alat kerja. Cekaman mata bor bisa
menjadi sangat panas jika digunakan untuk waktu yang
lama.

Bukakan cekaman mata bor pakai kunci bergigi 12
dengan cara memutarkannya, sampai alat kerja bisa
dipasangkan. Pasangkan alat kerja.

Masukkan kunci cekaman mata bor 11 ke dalam
lubang-lubang dari cekaman mata bor pakai kunci
bergigi 12 dan kencangkan alat kerja secara rata.

Alat kerja untuk menyekrup (lihat gambar D)
Jika digunakan mata obeng bit 14, gunakan selalu
pemegang mata obeng bit 13. Gunakanlah hanya mata
obeng bit yang cocok pada kepala sekrup.

Untuk menyekrup, setelkan selalu sakelar untuk
menyetel ,tanpa getaran/dengan getaran“ 2 pada
simbol ,membor dan menyekrup*.

Mengganti cekaman mata bor

Sebelum mulai dengan pekerjaan pada
perkakas listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Melepaskan cekaman mata bor (lihat gambar G)
Untuk melepaskan cekaman mata bor yang dikunci dan
dibuka dengan tangan 1 masukkan satu kunci mur
dalam 15 ke dalam cekaman mata bor yang dikunci dan
dibuka dengan tangan 1 dan pasangkan satu kunci pas
16 (ukuran mulut 12) pada pipi buat kunci pas pada
poros kerja. Letakkan perkakas listrik pada alas yang
stabil, misalnya pada meja kerja. Tahankan kunci pas 16
dan lepaskan cekaman mata bor yang dikunci dan
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dibuka dengan tangan 1 dengan cara memutarkan
kunci mur dalam 15 dalam arah yang berlawanan
dengan jalannya jarum jam. Satu cekaman mata bor
yang dikunci dan dibuka dengan tangan yang terlalu
kencang duduknya, dilepaskan dengan cara memukul
ringan gagang panjang dari kunci mur dalam 15.
Keluarkan kunci mur dalam dari cekaman mata bor yang
dikunci dan dibuka dengan tangan dan putarkan
cekaman mata bor sampai terlepas sama sekali.

Cara melepaskan cekaman mata bor pakai kunci
bergigi 12 sama dengan cara melepaskan cekaman
mata bor yang dikunci dan dibuka dengan tangan.

Memasang cekaman mata bor (lihat gambar H)
Cara memasang cekaman mata bor yang dikunci dan
dibuka dengan tangan/pakai kunci bergigi adalah
seperti di atas tetapi dalam urutan terbalik.

Cekaman mata bor harus dikencangkan
dengan momen kunci baut sebesar kira-
kira 30-35 Nm.

Penggunaan

Cara penggunaan

Perhatikan tegangan jaringan listrik! Tegangan
jaringan listrik harus sesuai dengan tegangan listrik
yang tercantum pada label tipe perkakas listrik.

Menyetel arah putaran (lihat gambar-

gambar E-F) (GSB 10 RE/GSB 13 RE/

GSB 16 RE)

Dengan omsakelar arah putaran 6 Anda bisa merubah
arah putaran dari perkakas listrik. Akan tetapi ini tidak
mungkin jika tombol untuk menghidupkan dan
mematikan mesin 4 sedang ditekan.

Arah putaran ke kanan: untuk membor dan memutar
masuk sekrup, tekan omsakelar arah putaran 6 ke kiri
sampai batas.

Arah putaran ke Kiri: untuk melepaskan atau
memutar ke luar sekrup dan mur, tekan omsakelar arah
putaran 6 ke kanan sampai batas.

Menghidupkan/mematikan perkakas listrik

Untuk menghidupkan, tekan tombol untuk
menghidupkan dan mematikan 4 dan tahan tekanan.

Untuk mengunci tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 4 yang tertekan, tekan tombol pengunci 3.

Untuk mematikan, lepaskan tombol untuk
menghidupkan dan mematikan 4 atau jika dikunci
dengan tombol pengunci 3, tekan sebentar tombol 4
dan lepaskan.
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Menyetel kecepatan putaran/banyaknya getaran
(GSB 10 RE/GSB 13 RE/GSB 16 RE)

Kecepatan putaran/banyaknya getaran bisa disetelkan
tanpa tingkatan dengan cara menambah atau
mengurangi tekanan pada tombol untuk menghidupkan
dan mematikan 4.

Tekanan yang ringan pada tombol untuk menghidupkan
dan mematikan 4 mengakibatkan kecepatan putaran
yang rendah/banyaknya getaran yang sedikit. Jika
tekanan ditambah, kecepatan putaran/banyaknya
getaran bertambah pula.

Penyetelan pendahuluan kecepatan
putaran/banyaknya getaran (GSB 16 RE)
Dengan roda untuk penyetelan pendahuluan kecepatan
putaran 5, Anda bisa menyetelkan kecepatan
putaran/banyaknya getaran yang dibutuhkan, juga
selama perkakas listrik sedang berputar.

Kecepatan putaran/banyaknya getaran yang
dibutuhkan tergantung dari bahan yang dikerjakan dan
macam pekerjaan dan bisa didapatkan dengan
melakukan uji coba sebelumnya.

Menyetel macam pekerjaan
9 Membor dan menyekrup
/ Setelkan sakelar untuk menyetel ,tanpa

getaran/dengan getaran” 2 pada simbol
»membor dan menyekrup”.

Membor dengan getaran
I Setelkan sakelar untuk menyetel ,tanpa
getaran/dengan getaran“ 2 pada simbol

»,membor dengan getaran®.
Sakelar untuk menyetel ,tanpa getaran/dengan
getaran“ 2 terasa mengancing dan bisa digerakkan
juga selama motor perkakas listrik sedang hidup.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

Perkakas listrik hanya boleh dipasangkan pada
mur/baut jika dalam keadaan mati.

Tips

Setelah perkakas listrik digunakan untuk waktu yang
lama dengan kecepatan putaran yang rendah, perkakas
listrik didinginkan dengan cara membiarkan perkakas
listrik berputar tanpa beban pada kecepatan putaran
maksimum kira-kira selama 3 menit.

Untuk membor batu ubin (tegel), sakelar untuk
menyetel ,tanpa getaran/dengan getaran“ 2 disetelkan
pada simbol ,membor an menyekrup®. Baru setelah
batu ubin (tegel) tembus, ubahkan penyetelan pada
simbol ,membor dengan getaran“ dan lakukan
pemboran dengan getaran.

Jika mengerjakan beton, batu-batuan dan tembok,
pakailah mata bor baja intan.

Untuk pemboran dalam logam, gunakanlah hanya mata
bor HSS (HSS = High Speed Steel, baja cepat) yang
mulus dan telah diasah. Mutu ini dipenuhi oleh program
aksesori dari Bosch.
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Dengan alat pengasah mata bor (aksesori), Anda bisa
mengasah mata bor spiral dengan garis tengah
2,5-10 mm tanpa kesulitan.

GSB 16 RE
Untuk pekerjaan yang memerlukan ketelitian,
gunakanlah standar mesin bor (aksesori).

Dengan bais mesin yang bisa dibeli sebagai aksesori,
benda yang dikerjakan bisa dipegang dengan aman.
Dengan demikian benda yang dikerjakan tidak memutar
dan tidak terjadi kecelakaan karenanya.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

Sebelum mulai dengan pekerjaan pada
perkakas listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus
selalu dibersihkan supaya perkakas bisa
digunakan dengan baik dan aman.

Jika pada suatu waktu perkakas listrik ini tidak bisa
berjalan meskipun telah diproduksikan dan diperiksa
dengan seksama, maka reparasinya harus dilakukan
oleh Service Center perkakas listrik Bosch yang resmi.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan
suku cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri
dari 10 angka dan tercantum pada label tipe pekakas.

Servis dan informasi bagi pelanggan

Gambar-gambar teknis dari bagian-bagian perkakas
dan keterangan tentang suku cadang bisa dilihat di:
www.bosch-pt.com

Hubungilah selalu agen Bosch dalam hal garansi,
reparasi dan pembelian suku cadang.

Indonesia

P. T. Multi Tehaka

Karang Anyar Permai Block B-24
JI. Karang Anyar No. 55

Jakarta Pusat 10740

Indonesia
© +62 (0)21 /6 59 52 22 (5 lines)
Fax............oooonn. +62 (0)21/6595252-3

E-Mail: sales@bosch.co.id
www.bosch.co.id
Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori dan kemasan sebaiknya
didaur ulangkan sesuai dengan usaha melestarikan
alam.

Perubahan adalah hak Bosch.
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Nguyén tac An toan chung

m Doc ky moi huéng dan. Khong tuan
thd cac hudng dan dugc liét ké dudi

day c6 thé bj dién giut, gy chay va/hay bj thuong
tat nghiém trong. Thuat ng "dung cu dién cam tay"
trong t4t c& cénh bao dugc liét ké 6 dudi la dé cap
dén su van hanh dung cu dién cam tay chi yéu véi
may (c6 day dan dién) hay van hanh bang pin
(khéng day dan dién).

Gii¥ lai cac hwong dan nay.

1) Khu vuc lam viéc
a) Gilr noi 1am viéc sach va di anh sang. Noi

lam viéc bira bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

b) Khéng van hanh dung cu dién cam tay
trong méi trwvong dé gay nd, chang han
nhu noi ¢c6 chat 16ng dé chay, khi dot hay
rac. Dung cu dién cam tay tao ra céc tia Iia
nén c6 thé 1am rac bén chay hay béc khéi.

¢) Khong dé tré em hay nguoi dén xem dirng
gan khi van hanh dung cu dién cam tay. Su
phan tam c6 thé gay ra sy méat diéu khién.

2) An toan vé dién

a) Phich cdm cla dung cu dién cam tay phai
thich hop voi 6 cam. Khong bao gi¢’ duoc
dé lai phich cdm duwdi moi hinh thire.
Khéng duoc st dung phich ti€p hop ndi
ti€p dat (day mat). Phich cdm nguyén ban va
& cAm ding loai sé lam gidm nguy cao bi dién
giut.

b) Tranh khong dé than thé tiép xdc voi dat
hay bé mat tiép dat nhw dwdng éng, 10
sw@i, hang rao va ta lanh. C6 nhiéu nguy co
bi dién giut hon néu co thé ban bi tiép hay néi
dat.

¢) Khong duoc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay & tinh trang 4m wé't. Nugc vao may
sé€ lam tang nguy co bi dién giut.

d) Khong dwgc lam héng day dan dién. Khéng
bao gio' dwg'c nam day dan dé xach, kéo
hay rat phich cdm dung cu dién cam tay.
Khong dé day gan noi ¢6 nhiét do cao, dau
nhat, vat nhon bén hay bd phan chuyén
déng. Lam hdng hay cudn réi day dan lam
tang nguy co bj dién giut.

e) Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai
tr&i, dung day néi thich hgp cho viéc st
dung ngoai tréi. ST dung day néi thich hop
cho viéc st dung ngoai trdi lam gidm nguy co
bi dién giut.
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3) Antoan ca nhan

a) Hay tinh tao, biét r6 minh dang lam gi va
hay st dung y thiee khi van hanh dung cu
dién cam tay. Khéng s dung dung cu dién
cam tay khi dang mét méi hay do anh
huwédng cla chat gay nghién, rwgu hay
dwoc pham. M6t thoang maét tap trung khi
dang van hanh dung cu dién cam tay co thé
gay thuong tich nghiém trong cho ban than.

b) St dung thiét bi bdo hd. Ludn luén deo kinh
bao vé mét. Thiét bi bdo ho nhu kh4u trang,
giay chéng trot, nén bao ho, hay thiét bi bao
vé tai khi dugc st dung ding nai dang ché sé
lam gidm nguy co thuong tat cho ban than.

¢) Phong tranh may khéi dong bat ngd. Bao
dam céng tdc may & vi tri tit tredc khi cdm
dién. Ngang ngén tay vao cong tac may dé
xach hay c&m dién dung cu dién cam tay vao
khi cong tac & vi tri m& dé dan dén tai nan.

d) Lay moi chia hay khéa diéu chinh ra truéc
khi mé& dién dung cu dién cam tay. Khoa hay
chia con gan dinh vao bd phan quay clia dung
cu dién cam tay c6 thé gay thuong tich cho
ban than.

e) Khéng ruén nguei. Luén ludn gitr tu thé
dung thich hgp va thang bang. Digu nay tao
cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay t6t
hon trong moi finh huéng bat ngo.

f) Trang phuc thich hop. Khéng mac quéan ao
lung thung hay mang trang strc. Gilr toc,
quan 4o va gang tay xa khdi cac bo phan
chuyén déng. Quan 4o lung thuing, db trang
stic hay téc dai cé thé bi cudn vao cac bd
phan chuyén déng.

g) Néu c6 cac thiét bi di kem dé néi may hat
bui va cac phu kién khac, bao dam cac thiét
bi nay dwoc ndi va sir dung tét. Sirdung cac
thiét bi nay c6 thé lam gidm cac doc hai do bui.

Tiéng Viét-1
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4)

5)
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S dung va bao dwéng dung cu dién cam tay

a) Khéng duwgc ép may. S dung dung cu dién
cam tay dung loai theo ding (rng dung clia
ban. Dung cu dién cam tay dang chic nang
sé lam viéc 6t va an toan hon theo dang tién
dd ma may duoc thiét ké.

b) Khéng s dung dung cu dién cam tay néu
nhu céng tac khéng tat va mé duoc. Bat ky
dung cu dién cam tay ndo ma khong thé diéu
khién dugc bang cong tac 1a nguy hiém va
phai dugc sta chira.

¢) Rut phich cam ra khéi nguén dién trwdc khi
tién hanh bat ky diéu chinh nao, thay phu
kién, hay céat dung cu dién cam tay. Cac
bién phap ngan nglra nhu vay lam gidm nguy
co dung cu dién cam tay khdi déng bat ngo.

d) Cat giir dung cu dién cam tay khéng dung
t6i noi tré em khéng lay duwoc va khéng cho
ngueoi chuwa tirng biét dung cu dién cam tay
hay cac huwéng dan nay s* dung dung cu
dién cam tay. Dung cu dién cam tay nguy
hiém khi & trong tay ngudi chua dugc chi
céach st dung.

) Bao quan dung cu dién cam tay. Kiém tra
xem cac bd phan chuyén dong co bi sai
l1éch hay ket, cac bé phan bi ran nirt va cac
tinh trang khac c6 thé anh hwéng dén sy
van hanh cla may. Néu bi huw hdng, phai
s(ra chira may trudc khi sir dung. Nhiéu tai
nan xdy ra do bdo quén dung cu dién cam tay
toi.

f) Gilr cac dung cu cat bén va sach. B3o quan
dung céch cac dung cu cat c6 canh cat bén
lam gidm kha nang bi ket va dé digu khién
hon.

g) S dung dung cu dién cam tay, phu kién,
dau cai v. v., ding theo cac chi dan nay va
dang nhu muc dich thiét ké cho tirng loai
dung cu dién cam tay chuyén dung, lvu y
dén diéu kién lam viéc va céng viéc phai
lam. S su dung dung cu dién cam tay khac
v6i muc dich thiét k& cé thé tao nén tinh
hu6ng nguy hiém.

Béo dudng

a) Bua dung cu dién cam tay cla ban dén tho
chuyén mén dé bao dwdng, chi st dung
phu tung dung ching loai dé thay. Diéu nay
sé dam bdo sy an toan clia may dugc gitt
nguyén.

—

Chi dan chi tiét dé sir dung
may An toan

| 4

Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
bang mét thiét bi kep hay bang ét6 thi viing chac
hon gitr bang tay.

Khéng s dung vat liéu c6 chira chat amiang.
Amiang dugc xem la chat gay ung thu.

Luén luén doi cho may hoan toan ngirng han
trudce khi dat xuéng. Dung cu I18p vao may ¢
thé bi kep chat dan dén viéc dung cu dién cam
tay bi mat didu khién.

Khéng bao gio dugc sir dung may c6 day dan
bi héng. Khéng duoc cham vao day dan bi
hdng va kéo phich cdm chinh ra trong lic van
hanh ma day dan bi héng. Day dn bi héng lam
tang nguy co bj dién giut.

NGi may s&r dung ngoai tr&i théng qua thiét bi
ngat mach ty déng (RCD).

Hay mang chup bao vé tai khi s&r dung cac loai
khoan dap. Tac dong clia tiéng 6n co thé gay ra
diéc tai.

S dung thiét bi do tim thich hgp dé xac dinh
cac duwong hay 6ng dan céng ich nam am
trong khu vuc lam viéc hay lién hé véi cty
cdng trinh phuc Ioi dé nhé giup d&. Tiép xtc
v6i day dién co thé dan dén chay va bj dién giut.
Cham dudng dan khi dt c6 thé gay né. Lam
thiing 6ng dan nudc c6 thé 1am hu hai tai san hay
c6 thé gay ra dién giut.

Tat may ngay lap tire khi dung cu 13p vao may
doét nhién bi nghén chit. Dé phong lwc van
manh c6 thé duoc tao ra do suw giat nguoc.
Dung cu 1&p vao cé thé bi nghén chat khi:

- dung cu dién cam tay bi qué tai hay

— bi chén chat trong vat gia céng.

Chi ndm may no'i nAm cé bé mat cach dién khi
thuc hién céng viéc noi ma dung cu cét c6 thé
cham vao day dién am hay chinh day dan dién
clia may. Tiép xuc vGi day s6ng sé lam cac bo
phan kim loai khéng dugc bao boc clia dung cu
c6 dién va giut ngudi van hanh may.

GSB 13/GSB 13 RE/GSB 16/GSB 16 RE

>

Khi s&r dung may, luén luén giir chat may bang
c4 hai tay va tao tu thé dirng virng chai. Dumg
cu dién cam tay van hanh an toan hon khi dung
c4 hai tay.

Ludn ludén st dung tay ndm phu cung cap kém
theo may. Su mét kiém soat c6 thé gay thuong
tich cho ban than.

Tiéng Viét-2
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Mé ta Chirc nang
Boc tat ca moi huéng dan. Khong
tuan theo tat ca cac huéng dan dugc
liét ké duGi day cé thé bi dién giut, chay
va/hay bi thuong tich nghiém trong.

Trong khi doc cac huéng dan st dung, mé trang gap

hinh &nh may va dé mé nguyén nhu vay.

Danh St dung cho

May khoan c6 chiic nang dap dugc thiét k& dé
khoan gach, bé-téng va da ciing nhu dé khoan g6,
kim loai va nhya. May c6 trang bi b phan digu khién
dién t& va quay dugc chiéu phai/trai cing thich hop
cho viéc bt vit hay bat ren

Cac Chi tiét May
Sy danh s8 céc chi tiét clia may 1a dé tham khao
hinh minh hga may & trang hinh anh.

1 Mam cap khong dung chia

2 Gac chon chiic nang "Khoan thudng/Khoan
dap”

Pac diém ky thuat cia dung cu

—

3 Nut khod gitr ché dé tu-chay cla cong tac
Tat/IM&
4 Coéng tac Tat/Mad
5 NUm xoay dé chon truéc téc do
6 Gac van chuyén déi chiéu quay
7 Nat diéu chinh cho ¢6 dinh chiéu sau
8 Vit tai chudn dé diéu chinh tay ndm phu
9 Tay ndm phuy*
10 C& dinh chiéu sau*
11 Khoéa clia mam cap
12 Loai mam cap khoan dung khéa
13 Dau néi phé théng*
14 Pau vit*
15 Khoa luc giac Allen**
16 Co-1é mé miéng**
*Khéng phai tat ca cac phu kién trong minh hoa hay mé
ta di kem theo may nhu la tiéu chuan khi giao hang.

**Co ban trén thi truéng (khéng nam trong pham vi dwoc
kém theo may khi giao hang)

Khoan bap GSB ... 10| 10RE 13| 13RE 16| 16 RE
PROFESSIONAL

Ma s6 may 3601..| B160.. B161..| B170..] B171..| B180.. Bi81..
Céng suét vao danh dinh w 500 500 600 600 701 701
Céng suét ra w 250 250 301 301 351 351
Toc do khéng tai vip| 26001 0-2600| 2800( 0-2800| 3000 0-3000
Téc doé quay chiu téi, t6i da. vip| 1610 1610/ 1570 1570| 1640 1640
Tan suét dap bpm| 25700| 25700 25070, 25070| 26270| 26270
Luc van danh dinh Nm 1,5 1,5 1,8 1,8 2,0 2,0
Chon Truéc Téc Do - - - - - o
Quay Phai/Trai - ° - ° = °
DPudng kinh ¢ truc mm 43 43 43 43 43 43
Dudng kinh khoan t8i da

Bé-tdng mm 10 10 13 13 16 16
Thép mm 8 8 10 10 12 12
Gb mm 20 20 25 25 30 30
Pham vi mam cap kep dugc mm|1,5-10| 1,5-10|{1,5-18| 1,5-13| 1,5-13| 1,5-13
Trong lugng theo Qui trinh

EPTA 01/2003 kg 1,5 1,5 1,7 1,7 1,9 1,9
Cap do béo vé O/ O/ @/ O/ @/ @)/

Cé4c gié tri da cho c6 hiéu luc cho dién thé danh dinh [U] 230/240 V. D&i véi dién thé thap hon va cac loai may danh riéng

cho mét s quéc gia, cac gia tri nay cé thé thay déi.

Xin vui long xem k§ ma s6 may trén nhan may clia ban. Tén thuong mai clia tling may c6 thé khac nhau.

2609 140313 - 28.7.05
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Théng tin vé Tiéng 6n/D6 rung

Céc gi4 tri do dac dugc xac dinh dya theo chuén
EN 60745.

Do bn tiéu biéu A do dugc clia may la: mic dé ap luc
am thanh 93 dB(A); cudng dé &m thanh 104 dB(A).
Sai s do dac K=3 dB.

Hay mang dé bao vé tai!

Gia t6c do dugc tiéu biéu 1a 16 m/s2.

Sv rap vao

Tay nam phu (xem hinh A) (GSB 13/
GSB 13 RE/GSB 16/GSB 16 RE)

Chi van hanh may cla ban khi da gan tay ndm
phu 9.

Tay ndm phu 9 c6 thé chinh dat & bat c( vi tri ndo ma
tao ra dugc sy an toan va tu thé lam viéc thda mai
nhét.

Van vit tai chudn dé diéu chinh tay ndm phu 8 theo
chiéu nghich chigu kim déng ho va chinh dat tay
n&m phu 9 vé vj tri mudn dat. Sau do, siét chat vit tai
chudn lai 8 thém [an nita theo chiéu kim ddng ho.
Diéu Chinh C& Sau Khoan (xem hinh A)

C& sau mudbn khoan X c6 thé chinh dat bang c¢6 dinh
chiéu sau 10.

Nh&n nat dé chinh dat c¢d dinh chiéu sau 7 va l4p co
dinh chiéu sau vao tay ndm phu 9.

Kéo c6 dinh chiéu sau ra cho dén khi khodng céach
gitta dau mdi khoan va dau c6 dinh chiéu sau thich
(ng véi chiéu sau I8 khoan mudn c6 X.

2609 140313 » 21.7.06
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Thay dung cu

Trwdc khi tién hanh bat c viéc gi trén may, kéo
phich cdm chinh ra.

Mam Cap Khéng Dung Khéa (xem hinh B)

Gilr that chat vong chudi dudi clia mam cap khéng
dung khéa 1 va van vong trén ngugc chiéu kim déng
hd cho dén khi dung cu c6 thé 1ap vao dugc. Lap
dung cu vao.

Gilr that chat vong chudi dudi clia mam cap khong
dung khéa 1 va dung tay van chat vong bén trén
theo chigu kim ddng hd cho dén khi khéng con nghe
ti€ng khoa &n vao nira. Déng tac nay ty déng khoa
mam cap khoan lai.

Khéa lai dugc mé ra lai dé 18y dung cu ra khi ta van
vong nam trén theo chiéu nguoc lai.

Mam Cap Khoan Dung Khoa (xem hinh C)

Mang gang tay bao hé khi thay dung cu. Mam cap
c6 thé trd nén rat néng trong suét thai gian dai lién
tuc hoat déng.

MG mam cap khoan dung khoa 12 bang cach van
cho dén khi dung cu c6 thé I1ap vao dugc. Lp dung
cuy vao.

Tra khéa mam cép vao 11 trong céc 16 twong Gng
clia mam cap khoan diing khéa 12 va van dé kep
dung cu lai mét cach ddng bo.

Dung Cu B4t Vit (xem hinh D)

Khi lam viéc vai cac mai vit 14, ludn ludn nén sk
dung 13 loai dau néi phé théng. Chi dling mdi vit vira
khép véi dau vit.

DE& bét vit, ludn ludn chinh dat gac chon chic ning
"Khoan thudng/khoan dap" 2 vé biéu twong "Khoan
thuong va Bat vit".

Tiéng Viét-4
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Thay Mam Cap Khoan

Truwdc khi tién hanh bat c viéc gi trén may, kéo
phich cdm chinh ra.

Lay Mam Cap Khoan Ra (xem hinh G)

Dé Idy mam cap khong dung khéa ra 1, dung khéa
luc giac Allen chan 15 bén trong mam cap khéng
dung khéa 1 va dat cd-1& mé miéng 16 (kich

thudc 12) vao ma bang cla dai 6c cla truc quay. Dat
may |&n trén mot mat phéng vitng chéc, vd. ban thg.
Gitr co-1é md miéng 16 that chac va van I16ng mam
cap khoéng dung khoa ra 1 bang cach vin khéa luc
giac Allen 15 theo chiéu ngugc chiéu kim dong hé.
Mam cap khong dung khéa ndm chéc ciing dugc lay
ra bang mét cu dap nhe 1én phan dudi dai cGa khéa
luc giac Allen 15. L8y khoa luc giac Allen ra khoi
mam cap khong dung khoa va thao hoan toan mam
cap ra khdi may.

Mam cap khoan dung khéa 12 dugc thao ra nhu
céch clia mam cap khoan khong dung khda.

Géan Mam Cap Khoan vao (xem hinh H)
Mam cap khoan khéng dung khéa/mam cap dung
khéa dugc 1&p vao theo trinh ty nguoc lai.

Mam cap khoan phai duoc siét chat véi
Iwc van vao khoang 30-35 Nm.

Van hanh

Bat dau van hanh

Tuan thi theo dung dién thé! Dién thé ngudn phai
dung v6i dién thé da ghi ré trén nhan may.

Do Chiéu Quay (xem hinh E-F)

(GSB 10 RE/GSB 13 RE/GSB 16 RE)

Gac chuyén déi chiéu quay 6 dugc st dung dé dao
lai chiéu quay clia may. Tuy nhién, viéc nay khong
thé thuc hién dugc cling lic véi cong tc T&/MS 4
dang hoat dong.

Chiéu Quay Phai: D& khoan hay bét vit vao, ddy gac
chuyén d&i chiéu quay 6 vé hét bén trai.

Chiéu Quay Trai: D& ngi hay la thio vit hay 1a dai &c,
nh&n gac chuyén déi4 chiéu quay 6 qua hét bén
phai.

2609 140313 » 21.7.06
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Bat M& va Tét

DE khéi dong may, nhan cong tic T4t/M3 4 va nhan
gitt xuéng.

DE khoa, nhan cong tac TAt/MGS 4, nhan nit khoa
tu-chay 3 vao.

DE tat may, nha cong tat Tat/M& 4 ra hay khi cong
tac da dugc khda bang nuat khoa tu-chay 3, nhan
nhanh céng tac Tat/M& 4 va roi nha ra.

Piéu chinh Téc D6/Tan suat Pap

(GSB 10 RE/GSB 13 RE/GSB 16 RE)

Tuy theo luc &p lén cong tac TA/MS 4, toc do/tan
suét dap c6 thé diéu chinh thay déi khac nhau.
Luc ap nhe 1&n cong tac T4t/MG 4 tao ra téc do
thap/tan suét dap thua. Luc ap manh hon 1én cong
tac lam tang téc do va tan suat dap.

Chon trwdc Téc do/Tan suat Pap (GSB 16 RE)
b&ng nim xoay chon truée téc do 5, téc do/tan suét
dap ma ta muén c6, cé thé dinh trudc dugc ngay ca
khi dang van hanh may.

Téc dd can co/tan suét dap tuy thude vao vat liéu va
cac didu kién lam viéc, va cé thé xac dinh dugc
théng qua viéc chay thr nghiém thuc té.

Chinh bat Ché P6 Hoat BPéng
Khoan Thuo'ng va Van Vit

2 Chinh dat gac chon chiic nang 2 vé biéu
tugng "Khoan Thudng va Van Vit".

Khoan Péap
I Chinh dat gac chon chiic nang 2 vé biéu
twong "Khoan Bép".

Gac chon chiic nang 2 an khép vao gudng may ¢
thé nhan biét dugc va cling c6 thé kich hoat dugc ca
khi may dang chay.

|\ 4
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Huéng dan s dung

Puwa may vao dai c/vit chi khi céng tic da duoc
tat.

Mach nwéc

Sau thdi gian dai van hanh may lién tuc & t6c do
thap, dé 1am may nguéi xuéng, cho may chay khong
tai v&i t6c do t6i da trong khoéng 3 phdt.

DE khoan vao ngoi, dit gac chon chiic nang 2 vé
biéu tugng "Khoan thudng va Van vit". Sau khi
khoan xuyén qua ngoi, chuyén gac chon chiic nang
vé lai biéu tuong "Khoan dap" va van hanh véi ché
doé dap.

Dung mii khoan dau cacbua khi khoan bé-téng, noi
c6 két c8u né va tudng gach.

Mi khoan xo0&n &c tir 2,5-10 mm c6 thé dé& dang
mai bén lai bang dung cu mai mai khoan (xem phan
phu kién).

DE khoan kim loai, chi nén dung mdi khoan thép gié
HSS that sic bén (HSS = thép téc do cao). Chat
lwgng dap Gng chuén dugc dam béo trong chuong
trinh phu kién cla Bosch.

GSB 16 RE

Chang téi khuyén nén st dung gia khoan (xem phan
phu kién) cho céc cong viéc dat biét yéu cau can co
do chinh xac cao.

Ban kep may, phu kién loai c6 thé mua dugc, ddm
béo su kep vat gia cong duoc chéc chén. Diéu nay
ngan khong lam cho vat gia cong bi xoay va khong
bi tai nan c6 thé x3y ra do sy ¢6 nay.

2609 140313 » 21.7.06
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Bao dudng va Bao quan

Bao duéng va Lam sach

Trwdc khi tién hanh bat c viéc gi trén may, kéo
phich cdm chinh ra.

Pé duoc an toan va may hoat dong dung chirc
nang, luén luén gitr may va cac khe théng gio
duwoc sach.

NéEu gid nhu may bi truc trac du da dugc theo doéi
cén than trong qua trinh san xuat va da qua chay
kiém tra, su s(ia chita phai do trung tdm bao
hanh-bdo tri dung cu dién cam tay Bosch thuc hién.
Trong moi thu tr giao dich va don dat hang phu
tung, xin vui ldong ludn viét dG 10 con s6 da dugc ghi
trén nhan may.

Hau mai va Hé trg Khach hang

Biéu dd tuang quan va thong tin vé phu tiing c6 thé
tra ctu theo duGi day:

www.bosch-pt.com

Trung TAm Thuong Mai Saigon

37 Ton Buc Thang

P. B&n Nghé

Q1

Tp. Hcm

Viét Nam

© +8489111374-9111375
Fax ... ..o i +848911 1376

Thai bo

May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién véi méi trudng.

Puoc thay ddi noéi dung ma khong thong bao truéc.

Tiéng Viét-6
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Indications générales
de sécurité

4 ATTENTION

Lire toutes les indications. Le
non-respect des instructions indi-

quées ci-aprés peut entrainer un choc électrique, un

e) Au cas ou loutil électroportatif serait uti-
lisé a Pextérieur, utiliser une rallonge auto-
risée homologuée pour les applications
extérieures. L'utilisation d'une rallonge électri-
que homologuée pour les applications extérieu-
res réduit le risque d'un choc électrique.

incendie et/ou de graves blessures sur les personnes.  3) Sécurité des personnes
Lal notion d'« outl! electroportlatlf » mentionnée par la a) Rester vigilant, surveiller ce que vous fai-
suite se rapporte a des outils électriques raccordés au tes. Faire preuve de bon sens en utilisant
secteur (avec cable de raccordement) et & des outils Ioutil électroportatif. Ne pas utiliser
¢électriques a batterie (sans cable de raccordement). Pappareil lorsqu’on est fatigué ou aprés
Garder précieusement ces instructions. avoir consommé de P'alcool, des drogues
ou avoir pris des médicaments. Un moment
1) Endroit de travail d'inattention lors de I'utilisation de I'appareil
a) Maintenez I’endroit de travail propre et peut entrainer de graves blessures sur les per-
bien rangé. Un lieu de travail en désordre ou sonnes.
mal éclairé augmente le risque d'accidents. b) Porter des équipements de protection.
b) N'utilisez pas I’appareil dans un environ- Porter toujours des lunettes de protection.
nement présentant des risques d’explo- Le fait de porter des équipements de protection
sion et ou se trouvent des liquides, des gaz personnels tels que masque anti-poussiére,
ou poussiéres inflammables. Les outils élec- chaussures de sécurité antidérapantes, casque
troportatifs générent des étincelles risquant de protection ou protection accoustique suivant
d'enflammer les poussiéres ou les vapeurs. le travail a effectuer avec I'outils électroportatif,
c) Tenez les enfants et autres personnes réduit le risque de blessures.
éloignés durant P'utilisation de 'outil élec- c) Eviter toute mise en service accidentelle.
troportatif. En cas d'inattention vous risquez S’assurer que Pinterrupteur est effective-
de perdre le controle sur I'appareil. ment éteint avant d’enfoncer la fiche dans
la prise de courant. Le fait de porter I'appareil
2) Sécurité relative au systéme électrique avec le doigt sur I'interrupteur ou de brancher
a) La fiche de secteur de I’outil électroportatif I'appareil sur la source de courant lorsque I'inter-
doit étre appropriée a la prise de courant. rupteur est en position de fonctionnement, peut
Ne pas modifier en aucun cas la fiche. Ne entrainer des accidents.
pas utiliser de fiches d’adaptateur avec d) Enlever tout outil de réglage ou toute clé
des appareils avec mise a la terre. Les avant de mettre P'appareil en fonctionne-
fiches non modifiees et les prises de courant ment. Une clé ou un outil se trouvant sur une
appropriees reéduisent le risque de choc electri- partie en rotation peut causer des blessures.
que. . . N
e) Ne pas se surestimer. Veiller a garder tou-
b) Eviter le contact physique avec des surfa- jours une position stable et équilibrée.
ces mises a la terre tels que tuyaux, radia- Ceci vous permet de mieux contrdler I'appareil
teurs, fours et réfrigérateurs. Il y a un risque dans des situations inattendues.
élevé de choc électrique au cas ou votre corps - .
serait relié a la terre. f) Porter des vétements appropriés. Ne pas
porter de vétements amples ni de bijoux.
c) Ne pas exposer P'outil électroportatif a la Maintenir cheveux, vétements et gants
pluie ou a Phumidité. La pénétration d'eau éloignés des parties de I'appareil en rota-
dans un outil élgctroportatif augmente le risque tion. Des vétements amples, des bijoux ou des
d'un choc électrique. cheveux longs peuvent étre happés par des pié-
d) Ne pas utiliser le cable a d’autres fins que ces en mouvement.
celles prévues, ne pas utiliser le cable pour g) Si des dispositifs servant a aspirer ou a
porter I'appareil ou pour I’accroch_er ou recueillir les poussiéres doivent étre utili-
encore pour le débrancher de la prise de sés, vérifier que ceux-ci soient effective-
courant. Maintenir le cable éloigné des ment raccordés et qu'ils sont correctement
sources de chaleur, des parties grasses, utilisés. L'utilisation de tels dispositifs réduit les
des bords tranchants ou des parties de dangers dus aux poussiéres.
I'appareil en rotation. Un cable endommagé
ou torsadé augmente le risque d'un choc électri-
que.
2609 140 313 + 21.7.05 Francais-1
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4) Utilisation et emploi soigneux d’outils élec-

troportatifs

a) Ne pas surcharger I’appareil. Utiliser ’outil
électroportatif approprié au travail a effec-

Instructions de sécurité
spécifiques a I’appareil

tuer. Avec l'outil électroportatif approprié, vous > Blpquer I,a piece a ltrava_ﬂ_ler. Une piéce & tra-
: . PR vailler serrée par des dispositifs de serrage ou dans
travaillerez mieux et avec plus de sécurité a la . fixée d " | N t
vitesse pour Iaquelle il est prévu. ;n étau est_ IXee de maniere plus sure que tenue
ans les mains.
b) Ne pas utiliser un outil électroportatif dont . -
I'interrupteur est défectueux. Un outil élec- > Ne pas travalllgr de materllau'x'contenan't de
. . A . ’amiante. L'amiante est considérée comme étant
troportatif qui ne peut plus étre mis en ou hors e
fonctionnement est dangereux et doit étre cancerigene.
9
réparé. » Avant de déposer 'outil électroportatif, atten-
o0 A iy a

c) Retirer la fiche de la prise de courant avant f’roe t‘.‘lui ce;ué:'szoéz.ﬁzg'p::e;em.e'e‘:tad:]:"it
d’effectuer des réglages sur P’appareil, de rLt“d” qut sle de I It'l :' ! qu't t.fr ine u
changer les accessoires, ou de ranger perte de controle de Toutil electroportati.
PPappareil. Cette mesure de précaution empé- > Ne jamais utiliser un outil électroportatif dont
che une mise en fonctionnement de I'appareil |eA cable est endon:lmagé.. Ne pas toucher? un
par mégarde. c’ab!e endo[nmage et retirer la fiche du cable

d) Garder les outils électroportatifs non utili- g;::‘;ﬂgfgf:radif;: dp;ﬁ;::éc?;rsa:z, tz::vt;a"s
sés hors de la portée des enfants. Ne pas Un cable endommagé augmente le risque d’ur;
permettre 'utilisation de P'appareil a des hoo électri 9 9 a
personnes qui ne se sont pas familiarisées choc electrique.
avec celui-ci ou qui n’ont pas lu ces instruc- > Brancher les outils électroportatifs qui sont
tions. Les outils électroportatifs sont dangereux utilisés a Pextérieur sur un disjoncteur diffé-
lorsqu'ils sont utilisés par des personnes non ini- rentiel (FI).
tiees. » Lors de l'utilisation de perceuses a percus-

e) Prendre soin des outils électroportatifs. sion, toujours porter une protection acousti-
Vérifier que les parties en mouvement que. Une forte exposition au bruit peut provoquer
fonctionnent correctement et qu’elles ne une perte d'audition.
soient pas coincées, et contrdler si des , Utiliser des détecteurs appropriés afin de
parties sont cassées ou endommagées de déceler des conduites cachées ou consulter
telle sorte que le bon fonctionnement de les entreprises d’approvisionnement locales.
l'appareil s’en trouve entravé. Faire répa- Un contact avec des conduites d'électricité peut
rer ces parties endommagées avant d’utili- provoquer un incendie ou un choc électrique. Un
ser l'appareil. De nombreux accidents sont endommagement d'une conduite de gaz peut pro-
dus a des outils électroportatifs mal entretenus. voquer une explosion. La perforation d'une conduite

f) Maintenir les outils de coupe aiguisés et d'eau provoque des dégats matériels.
propres. Des outils soigneusement entretenus  »  Arrétez immédiatement l’appareil électrique
avec des bords tranchants bien aiguisés se lorsque Poutil coince. Attendez-vous a des
coincent moins souvent et peuvent étre guidés couples de réaction importants causant un
plus facilement. contrecoup. L'outil se bloque lorsque :

g) Utiliser les outils électroportatifs, les — I'appareil électrique est surchargé ou
accessoires, les outils 2 monter etc. con- — lorsqu'il coince dans la piece a travailler.
formément a ces instructions et aux pres- , Ne tenir Poutil électroportatif qu’aux poi-
criptions en vigueur pour ce type gnées isolées, si, pendant les travaux, Poutil
d’appareil. Tenir compte également des de travail risque de toucher des cables électri-
conditions de travail et du travail a effec- ques cachés ou son propre cable d’alimenta-
tuer. L'utilisation des outils électroportatifs a tion. Le contact avec des conduites sous tension
d'autres fins que celles prévues peut entrainer entraine une mise sous tension des parties métalli-
des situations dangereuses. ques de I'appareil, provoquant ainsi une décharge

. électrique.
5) Travaux d’entretien

a) Ne faire réparer P'outil électroportatif que
par un personnel qualifié et seulement
avec des piéces de rechange d’origine.

Ceci permet d'assurer la sécurité de I'appareil.
2609 140 313 + 21.7.06 Francais-2
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GSB 13/GSB 13 RE/GSB 16/GSB 16 RE

» Toujours bien tenir outil électroportatif des
deux mains et veiller a toujours garder une
position de travail stable. Avec les deux mains,
I'outil électroportatif est guidé de maniére plus s(re.

» Utiliser les poignées supplémentaires four-
nies avec I'outil électroportatif. Le fait de perdre
le contrdle de I'appareil électroportatif peut entrai-
ner de blessures.

Description du
fonctionnement

Lire toutes les indications. Le non-res-
pect des instructions indiquées ci-aprés
peut entrainer un choc électrique, un
incendie et/ou de graves blessures.

Déplier le volet sur lequel 'appareil est représenté de
maniére graphique. Laisser le volet déplié pendant la
lecture de la présente notice d'utilisation.

Utilisation conforme

L'appareil est congu pour les travaux de pergage en
frappe dans la brique, le béton et dans la pierre natu-
relle ainsi que pour le pergage dans le bois, le métal, la
céramique et les matieres plastiques. Les appareils
avec réglage électronique et rotation a droite/a gauche
sont également appropriés pour le vissage et le file-
tage.

2609 140313 - 21.7.06

Eléments de Pappareil

La numeérotation des éléments de I'appareil se référe a
la fagon dont il est représenté sur la page graphique.

1 Mandrin automatique

2 Commutateur « Percage/Pergage a percussion »

3 Bouton de blocage pour l'interrupteur
Marche/Arrét

Interrupteur Marche/Arrét
Molette de présélection de la vitesse
Commutateur du sens de rotation
Touche pour réglage de la butée de profondeur
Vis papillon pour déplacer la poignée
supplémentaire

9 Poignée supplémentaire*
10 Butée de profondeur*
11 Clé de mandrin
12 Mandrin & couronne dentée

O N OGS

13 Porte-embout universel*

14 Embout*

15 Clé pour vis & six pans creux™

16 Clé a fourche**

*Une partie des accessoires décrits ou montrés ne sont
pas compris dans ’emballage.

**disponible dans le commerce (non fourni avec ’appa-
reil)s

Francais-3
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Caractéristiques techniques

Perceuse a percussion GSB ... 10| 10RE 13| 13 RE 16| 16 RE
PROFESSIONAL

N° d'article 3601.. B160..| B161.., B170..| B171.. B180..| B181..

Puissance absorbée

nominale W 500 500 600 600 701 701

Puissance utile W 250 250 301 301 351 351

Vitesse de rotation en

marche & vide tr/min 2600(0-2600 2800|0-2800 3000|{0-3000

Vitesse de rotation max. sous

charge tr/min 1610 1610 1570 1570 1640 1640

Nombre de chocs tr/min| 25700 25700| 25070| 25070| 26270| 26270

Couple nominal Nm 1,5 1,5 1,8 1,8 2,0 2,0

Préréglage de la vitesse de

rotation - - - - - [

Rotation & droite/a gauche = (] - o - °

@ collet de broche mm 43 43 43 43 43 43

@ percage max.

Béton mm 10 10 13 13 16 16

Acier mm 8 8 10 10 12 12

Bois mm 20 20 25 25 30 30

Plage de serrage du mandrin mm| 1,5-10| 1,5-10| 1,5-13| 1,5-13| 1,6-13| 1,5-13

Poids suivant

EPTA-Procédure 01/2003 kg 1,5 1,5 1,7 1,7 1,9 1,9

Classe de protection [o/11 [o/11 [/ [@/11 o]/ o]/

Ces indications sont valables pour des tensions nominales de [U] 230/240 V. Ces indications peuvent varier pour des tensions

plus basses ainsi que pour des versions spécifiques a certains pays.

Respectez impérativement le numéro d'article se trouvant sur la plaque signalétique de I'outil électroportatif. Les désignations

commerciales des différents outils électroportatifs peuvent varier.

; ; ; Pour régler la poignée supplémentaire, tourner la vis
Bruits et vibrations papillongs dansFI)e sgens inveFr)Ee des aiguilles d’'une mon-
tre et faire tourner la poignée supplémentaire 9 dans la
position souhaitée. Ensuite, resserrer la vis papillon 8
dans le sens des aiguilles d’'une montre.

Valeurs de mesure déterminées conformément a
EN 60745.

Les mesures réelles (A) des niveaux sonores de I'appa-
reil sont : Niveau de pression acoustique 93 dB(A) ; Réglage de la profondeur de percage
niveau d'intensité acoustique 104 dB(A). Incertitude  (voir figure A)

de mesurage K=3dB. . i Avec la butée de profondeur 10 la profondeur de per-
Toujours porter une protection acoustique ! cage souhaitée X peut étre déterminée.

' m . . . 2
L'acceleration reelle mesuree est de 16 m/s”. Appuyer sur la touche pour le réglage de la butée de

profondeur 7 et placer la butée de profondeur dans la
poignée supplémentaire 9.

Montage Sortir la butée de profondeur jusqu’a ce que la distance
entre la pointe du foret et la pointe de la butée de pro-
fondeur corresponde a la profondeur de percage sou-

Poignée supplémentaire (voir figure A) haitée X.

(GSB 13/GSB 13 RE/GSB 16/
GSB 16 RE)

N’utiliser ’appareil électroportatif qu’avec la poi-
gnée supplémentaire 9.

La poignée supplémentaire 9 peut étre basculer dans
n'importe quelle position, afin d'obtenir une position de
travail sure et peut fatigante.

2609 140313 + 21.7.06 Francais-4
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Changement de Poutil

Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électro-
portatif, retirer la fiche de la prise de courant.

Mandrin automatique (voir figure B)

Tenir la douille arriere du mandrin automatique 1 et
tourner la douille avant dans le sens inverse des
aiguilles d'une montre jusqu’a ce que I'outil puisse étre
monté. Monter 'outil.

Tenir la douille arriere du mandrin automatique 1 et
tourner fortement la douille avant dans le sens des
aiguilles d’'une montre jusqu'a ce qu'il n'y ait plus de
déclic perceptible. Le mandrin de pergage se trouve
alors verrouillé automatiquement.

Le verrouillage peut étre desserré lorsqu’on tourne la
douille avant en sens inverse afin d’enlever I'outil.

Mandrin a couronne dentée (voir figure C)

Porter des gants de protection lors du change-
ment d’outil. En cas de travaux assez longs, le man-
drin de pergage risque de chauffer fortement.

Ouvrir le mandrin a couronne dentée 12 par un mouve-
ment de rotation jusqu'a ce que I'outil puisse étre
monté. Monter I'outil.

Introduire la clé de mandrin 11 dans les pergages cor-
respondants du mandrin a couronne dentée 12 et fixer
I'outil de maniére réguliére.

Outils de vissage (voir figure D)

Lorsque des embouts sont utilisés 14, il est recom-
mandé d'utiliser un porte-embout universel 13. N'utili-
ser que des embouts appropriés a la téte de vis.

Pour visser, toujours mettre le commutateur
« Pergage/Pergage a percussion » 2 sur le symbole
« Vlissage et Pergage ».

Changement du mandrin de percage

Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électro-
portatif, retirer la fiche de la prise de courant.

Démontage du mandrin de percage

(voir figure G)

Pour démonter le mandrin automatique 1, serrer une
clé pour vis a six pans creux 15 dans le mandrin auto-
matique 1 et placer une clé a fourche 16 (ouverture 12)
sur la face de clé de la broche d'entrainement. Poser
I'outil électroportatif sur un support stable, p. ex. un éta-
bli. Maintenir la clé a fourche 16 et desserrer le mandrin
automatique 1 en tournant la clé pour vis a six pans
creux 15 dans le sens inverse des aiguilles d’'une mon-
tre. Au cas ou le mandrin automatique serait coincé, il
suffit de donner un coup léger sur le bout long de la clé
pour vis a six pans creux 15 afin de le desserrer. Enlever
la clé pour vis & six pans creux du mandrin automatique
et desserrer complétement le mandrin automatique.

Le démontage du mandrin a couronne dentée 12 se fait
de la méme maniére que pour le mandrin automatique.

2609 140313 - 21.7.06

Montage du mandrin de percage (voir figure H)

Le montage du mandrin automatique/du mandrin a
couronne dentrée s'effectue dans I'ordre inverse.

Le mandrin de percage doit étre serré
avec un couple de serrage de 30-35 Nm
environ.

Mise en marche

Mise en service

Tenir compte de la tension du réseau ! La tension
de la source de courant doit coincider avec les indica-
tions se trouvant sur la plaque signalétique de I'outil
électroportatif.

Régler le sens de rotation (voir figures E-F)
(GSB 10 RE/GSB 13 RE/GSB 16 RE)

Avec le commutateur de sens de rotation 6 le sens de
rotation de I'outil électroportatif peut étre inversé. Ceci
n'est cependant pas possible, quand l'interrupteur Mar-
che/Arrét 4 est appuyé.

Rotation a droite : Pour percer et visser, tourner le
commutateur du sens de rotation 6 & fond vers la gau-
che.

Rotation a gauche : Pour desserrer ou dévisser des
vis et des écrous, tourner le commutatuer du sens de
rotation 6 a fond vers la droite.

Mise en Marche/Arrét
Pour mettre I'outil électroportatif en marche, appuyer
sur l'interrupteur Marche/Arrét 4 et le maintenir appuyé.

Pour bloquer l'interrupteur Marche/Arrét appuyé 4,
appuyer sur le bouton de blocage 3.

Afin d’arréter I'appareil électroportatif, relacher I'inter-
rupteur Marche/Arrét 4 ou, s'il est bloqué par le bouton
de blocage 3, appuyer brievement sur l'interrupteur
Marche/Arrét 4, puis le relacher.

Réglage de la vitesse de rotation/

de la fréquence de frappe

(GSB 10 RE/GSB 13 RE/GSB 16 RE)

La pression plus ou moins importante exercée sur
I'interrupteur Marche/Arrét 4 permet de régler progres-
sivement la vitesse de rotation/la fréquence de frappe.

Une légére pression sur l'interrupteur Marche/Arrét 4
entraine un vitesse de rotation/une fréquence de
frappe basse. Plus la pression augmente, plus la
vitesse de rotation/la fréquence de frappe est élevée.

Francais-5
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Préréglage de la vitesse de rotation/

de la fréquence de frappe (GSB 16 RE)

La molette de réglage présélection de la vitesse de
rotation 5 permet de présélectionner la vitesse de rota-
tion/de la fréquence de frappe nécessaire (méme
durant ['utilisation de I'appareil).

La vitesse de rotation/la fréquence de frappe dépend
du matériau a travailler et des conditions de travail et
peut étre déterminée par des essais pratiques.

Régler le mode de service
Visser et percer

Positionner le commutateur 2 sur le symbole
« Vissage et Pergage ».

|\ 4

Percage a percussion

I Positionner le commutateur 2 sur le symbole
« Pergage a percussion ».

Le commutateur 2 s’encliquette de fagon perceptible et
peut étre actionné méme pendant que le moteur est en
marche.

Instructions d’utilisation

Poser 'outil électroportatif sur la vis/sur I’écrou
seulement lorsque IP'appareil est en position
« Arrét ».

Conseils

Aprés avoir travaillé a une petite vitesse de rotation
pendant une période relativement longue, faire travailler
I'outil électroportatif & vide a la vitesse de rotation maxi-
male pendant une durée de 3 minutes environ afin de le
laisser refroidir.

Pour percer dans des carreaux de faience, positioniner
le commutateur 2 sur le symbole «Vissage et
Percage ». Une fois le carreau de faience percé, posi-
tionner le commutateur sur le symbole « Pergage a
percussion » et travailler avec frappe.

Pour les travaux de pergage dans le béton, la pierre et
la magonnerie, utiliser des forets en carbure.

Pour percer dans le métal, n'utiliser que des forets HSS
aiguisés et en parfait état (HSS = aciers super rapi-
des). La gamme d'accessoires Bosch vous assure la
qualité nécessaire.

Avec I'appareil d'aff(itage de forets (accessoire), il est
possible d'aiguiser sans problemes des forets hélicoi-
daux d'un diamétre de 2,5—10 mm.

GSB 16 RE
Pour les travaux de trés haute précision, utiliser un sup-
port de percage (accessoire).

L'étau disponible comme accessoire permet de serrer
I'outil fermement. Ceci empéche I'outil de bouger et de
par la prévient les accidents.

2609 140313 - 21.7.06

Entretien et service
apres-vente

Nettoyage et entretien

Avant d’effectuer des travaux sur 'outil électro-
portatif, retirer la fiche de la prise de courant.

Toujours tenir propres 'outil électroportatif ainsi
que les ouies de ventilation afin d’obtenir un tra-
vail impeccable et sir.

Si, malgré tous les soins apportés a la fabrication et au
controle de 'appareil, celui-ci devait avoir un défaut, la
réparation ne doit étre confiée qu'a une station de ser-
vice aprés-vente agréée pour outillage Bosch.

Pour toute demande de renseignement ou commande
de piéces de rechange, nous préciser impérativement
le numéro d'article a dix chiffres de I'outil électroportatif
indiqué sur la plaque signalétique.

Service aprés-vente

Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des infor-
mations concernant les piéces de rechange sous :
www.bosch-pt.com

Pour avoir des renseignements concernant la garantie,
les travaux d'entretien ou de réparation ou les piéces
de rechange, veuillez contacter votre détaillant spécia-
lisé.

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, ainsi que leurs accessoires
et emballages, doivent pouvoir suivre chacun une voie
de recyclage appropriée.

Sous réserve de modifications.

Francais-6
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BOSCH Robert Bosch GmbH
Power Tools Division
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